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Οποιαδήποτε ενίσχυση χορηγείται από το κράτος ή µέσω δηµόσιων πόρων και στρεβλώνει ή υπάρχει κίνδυνος να
στρεβλώσει τον ανταγωνισµό, µε τη διευκόλυνση των δραστηριοτήτων ορισµένων επιχειρήσεων ή ορισµένων
παραγωγικών κλάδων, συνιστά κρατική ενίσχυση υπό την έννοια του άρθρου 92 παράγραφος 1 της συνθήκης ΕΚ,
κατά το µέτρο που επηρεάζει τις εµπορικές συναλλαγές µεταξύ των κρατών µελών. Στις περιπτώσεις όπου
πληρούνται όλα τα ανωτέρω κριτήρια, η Επιτροπή υποχρεούται να εξακριβώνει µε τη διαδικασία του άρθρου 93
της συνθήκης ΕΚ, αν η ενίσχυση συµβιβάζεται µε τη συνθήκη ΕΚ.

Με βάση τα παρεχόµενα στοιχεία, τα οποία είναι γενικής φύσεως και δεν προσδιορίζουν επακριβώς το είδος ή το
ύψος της πιθανολογούµενης ενίσχυσης, η Επιτροπή θεωρεί ότι δεν υπάρχουν τη στιγµή αυτή περιθώρια για να
λάβει περαιτέρω µέτρα. Εάν πάντως τεθούν στη διάθεσή της νέα στοιχεία σχετικά µε πιθανή παρέµβαση µέσω
κρατικών ενισχύσεων, η Επιτροπή θα είναι περισσότερο σε θέση να ερευνήσει το θέµα βάσει των σχετικών µε τις
κρατικές ενισχύσεις διατάξεων της συνθήκης ΕΚ.

(98/C 82/84) ΓΡΑΠΤΗ ΕΡΩΤΗΣΗ E-2217/97

υποβολή: Jesús Cabezón Alonso (PSE) προς την Επιτροπή

(30 Iουνίου 1997)

Θέµα: Αλιευτική συµφωνία Ευρωπαϊκής Éνωσης-Μαρόκου

Εκπρόσωποι της κυβέρνησης του Μαρόκου ανακοίνωσαν ότι δεν πρόκειται να ανανεώσουν την αλιευτική
συµφωνία µε την Ευρωπαϊκή Éνωση, πράγµα που θα έχει ως συνέπεια να επιτρέπεται η άσκηση αλιευτικών
δραστηριοτήτων στα εν λόγω ύδατα µόνο στα µαροκινά αλιευτικά σκάφη.

Γνωρίζει η Επιτροπή εάν ο αποκλεισµός των αλιευτικών σκαφών της Ευρωπαϊκής Éνωσης από τα ύδατα αυτά θα
επεκταθεί και σε άλλα αλιευτικά σκάφη όπως τα ιαπωνικά και τα ρωσικά;

(98/C 82/85) ΓΡΑΠΤΗ ΕΡΩΤΗΣΗ E-2219/97

υποβολή: Jesús Cabezón Alonso (PSE) προς την Επιτροπή

(30 Iουνίου 1997)

Θέµα: Συνεργασία Ευρωπαϊκής Éνωσης − Μαρόκου

Πιστεύει η Επιτροπή ότι η ανακοινωθείσα πρόθεση της κυβέρνησης του Μαρόκου να µην ανανεώσει την αλιευτική
συµφωνία Ευρωπαϊκής Éνωσης − Μαρόκου, η οποία λήγει στο τέλος του 1999, συνδέεται µε την εξασφάλιση
πλεονεκτηµάτων στον τοµέα της γεωργίας κατά τη διαπραγµάτευση της Συµφωνίας Συνεργασίας η οποία επίσης
λήγει το 1999;

Κοινή απάντηση
του κ. Bonino εξ ονόµατος της Επιτροπής

στις γραπτές ερωτήσεις E-2217/97 και E-2219/97

(18 Σεπτεµβρίου 1997)

Η αλιευτική συµφωνία µε το Μαρόκο συνήφθηκε για διάρκεια τεσσάρων ετών η οποία υπολογίζεται από την 1η
∆εκεµβρίου 1995, και, κατά συνέπεια, ισχύει µόνο εδώ και ενάµισι χρόνο περίπου. Κατά συνέπεια, η Επιτροπή
θεωρεί ότι είναι πρόωρο να αναφερθεί για τη φύση των σχέσεων αλιείας µε το Μαρόκο από την 1η ∆εκεµβρίου
1999.

Πρώτα πρέπει να εκτιµηθεί εάν έχουν πραγµατοποιηθεί οι στόχοι τους οποίους ανέλαβαν τα δύο µέρη στο
πλαίσιο της ισχύουσας συµφωνίας και να αξιολογηθεί η ανάπτυξη της συνεργασίας τους στον τοµέα της αλιείας,
που αποτελεί βασικό στοιχείο των µελλοντικών σχέσεων µεταξύ της Κοινότητας και του Μαρόκου.

Óσον αφορά τις αλιευτικές συµφωνίες που συνήφθησαν από το Μαρόκο µε άλλες χώρες, η Επιτροπή δεν διαθέτει
πληροφορίες σχετικά µε τις προθέσεις των Μαροκινών αρχών όσον αφορά την ανανέωσή τους.

∆εδοµένου ότι πρόκειται για ευρωµεσογειακή συµφωνία που καθορίζει µία ένωση µεταξύ της Κοινότητας και των
κρατών µελών της αφενός και του Μαρόκου αφετέρου, η Επιτροπή παρατηρεί ότι έχει συναφθεί για απεριόριστη
διάρκεια. Είναι γνωστό, εντούτοις, ότι η Κοινότητα και το Μαρόκο έχουν αναλάβει την υποχρέωση να ελέγξουν,
από την 1η Ιανουαρίου 2000, την κατάσταση εµπορίου των γεωργικών και αλιευτικών προϊόντων µε σκοπό τη
µεγαλύτερη απελευθέρωση των συναλλαγών τους από την 1η Ιανουαρίου 2001.


